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Предисловие

Нас отделяют десятки лет с той поры, 
когда вышли кимирсенские мемуары «В во-
довороте века», полные глубокого смысла 
и богатого содержания событий. Книги из-
ложенными в них золотыми словами и вы-
ражениями, огромной силой воздействия с 
течением времени вызывают широкие вол-
ны откликов среди революционных народов 
мира.

Мемуарные записи несравненно великого 
человека служат для них настоящим учеб-
ником о жизни и борьбе в приобщении их 
к основополагающим началам революции и 
жизненной истине.

Надеюсь, пишет автор, что эти мои запи-
ски дадут грядущим поколениям урок жизни 



и борьбы, откроют им истину, которая гласит: 
веришь в народ и опираешься на его силы – за-
воюешь все сущее, одержишь победу за побе-
дой, а повернешься к народу спиною, будешь 
им отвергнут – не избежишь поражения за по-
ражением.

Редакция предлагает вниманию читателя 
сборник изречений под названием «Девиз 
жизни» из мемуаров «В водовороте века».



Preface

Scores of years have passed since With 
the Century was published, the memoirs of  
Kim Il Sung, the eternal President of the 
Democratic People’s Republic of Korea. His 
memoirs still arouse great sympathy of the 
revolutionary people around the world for the 
profound ideas, rich content, famous sentences 
and attractive power.

It serves as a textbook that teaches the 
fundamentals of the revolution, the truth of life 
and the principles to be maintained in life and 
struggle.

Kim Il Sung wrote in the memoirs: 
I hope that what I write will convey to 

posterity the truth and the lessons of life and 
struggle that if one believes in the people and 



relies on them, one will win victory every time, 
even the world, and if one ignores people and is 
forsaken by them, one will surely fail. 

The Editorial Board publishes Principles of 
Life, a collection of aphorisms from the memoirs 
With the Century.
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1. Родина и революция

«Когда порабощена страна, не может 
быть спокойствия и для народа и для са-
мой природы. Под крышей порабощенной 
страны не могут спокойно спать даже пре-
датели, которые живут в роскоши за счет 
проданного отечества. И хотя люди живут, 
но их положение хуже, чем у собаки, шля-
ющейся во дворе дома усопшего. Горы и 
реки остаются, но даже им трудно сохра-
нить свой облик».

«История не знает такого примера, что-
бы великие державы сочувствовали малым 
странам и подарили народам слабых стран 
свободу и независимость».

«Людям приходится переживать всякое 
горе на своем веку. Но ужаснейшим горем 
является потеря Родины, особенно – уход 
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из нее рабом порабощенной страны».

«Ценность Отчизны могут ощущать всем 
сердцем только люди, которые посвятили 
ей всю свою душу и тело, горюя, радуясь и 
проливая кровь за нее».

«Люди, которые живут в разных краях зем-
ного шара, но искренне любят свою Отчизну 
и нацию, в конце концов, возвращаются на 
незабываемую родную землю, где они роди-
лись и где находятся могилы их предков, хоть 
когда-то да встречаются и обмениваются 
чувствами друг с другом, хотя они и взяли 
свой старт в разных местах земли».

«Схватка группировок и их сговор с 
внешними силами приведут, в конечном 
счете, к гибели страны. Это закономерно».

«Для революционера и тюрьма – свое-
го рода арена борьбы. Если считать тюрь-
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му только местом заключения узников, то 
можно впасть в пассивное положение, и 
ничего не делать для революции. Но если 
считать тюрьму частью мира, то и в столь 
узком пространстве можно сделать что-то 
на пользу революции».

«Революцию делает не кучка особых 
людей. Любой человек может совершить 
поражающий людей подвиг в революци-
онной борьбе за преобразование и обнов-
ление мира, если оказать на него активное 
идейное воздействие».

«Можно допустить догматизм, если при 
определении характера революции насиль-
но подогнать ее к созданному другими тра-
фарету. Прежде всего надо исходить не из 
трафарета, а из конкретной реальной дей-
ствительности».

«Кто считает человеческую жизнь про-
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сто наслаждением, тот не может вести ре-
волюцию и ограничивается лишь роскоше-
ствами. Но кто предпочитает достойную 
человеческую жизнь наслаждению, тот 
участвует в революции, несмотря на соци-
альное происхождение».

«Жизнь революционера, можно сказать, 
начинается с того, как он идет в гущу масс, 
а поражение революции начинается с не-
желания идти в гущу народных масс, с не-
верия в их силы».

«Крикливыми «революционными» фра-
зами и сверхпартийными призывами «ле-
вые» элементы всегда будоражат массы, 
подавляют их инициативу и обманывают, 
движимые честолюбием и карьеризмом».

«Если правое крыло есть открытая кон-
трреволюция, то левачество – замаскиро-
ванная контрреволюция. Если первое есть 
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опухоль, то второе – не менее опасный ядо-
витый гриб».

«Чтобы добиться своей стратегической 
цели, революция в каждой новой обстанов-
ке и при каждых обновляющихся условиях 
должна иметь соответствующую им новую 
тактику. Без подобного непрерывного об-
новления революции не избежать застоя, 
топтания на месте».

«Подобно тому, как любви и науке нет 
предела, так безгранична революция».

«Человек не рождается революцио-
нером. Он выковывается как борец, как 
революционер в ходе жизни, в горниле 
борьбы».

«Революция совершается не только си-
лой идей, воли и дисциплины. Свои истоки 
она берет не только из заряда идей, воли, 
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морального долга, но и из романтики, из 
эмоций и чувств».

«Можно сказать, что революционер и 
испытания – фатальные спутники».

«Революцию надо делать с оружием в 
руках. Исход всякой борьбы за националь-
ную независимость и социальное освобож-
дение решается, как правило, вооруженной 
борьбой».

«Тот, кто горячо любит свой родной 
край, – любит пламенно и свою Отчизну, 
тот, кто силен любовью к Родине, – горит 
страстью и в революции».

«Революция означает не только борьбу. 
В ней есть и борьба и жизнь».
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2. Партия и массы

«Если революция – локомотив истории, 
то партия – локомотив революции».

«Руководящие идеи, ядро руководства 
и база в массах – это можно называть обя-
зательно необходимыми для создания пар-
тийной организации элементами».

«Обладать в жизни народными каче-
ствами, иметь народное мышление, отве-
чающее интересам народа, – этого не до-
бьешься, сидя за столом, тем более пустым 
фразерством. Это дается, как правило, во 
время прямых контактов с народом, что 
позволяет собственными глазами видеть, 
своими ушами слышать не только голоса 
людей, но и их дыхание, видеть свет их 
глаз, выражение на лицах, манеру говора, 
жесты и походку».
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«Можно сказать, что жизнь революци-
онера начинается с общения с массами, у 
него кончается жизнь, когда он уходит от 
масс».

«Ущерб», понесенный государством во 
имя народа, – это не убытки».

«Руководящим работникам, отвечаю-
щим за политическую жизнь человека, ни 
на час не следует забывать о необходимо-
сти дышать одним воздухом с массами. 
Дышать одним дыханием с массами – это 
значит: люди возьмутся за лопату – ты 
тоже возьми лопату; люди питаются чу-
мизой – ты тоже кушай чумизу, словом, во 
всем дели судьбу с народом».
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3. Идеи и теория

«Учеба – это основной процесс, который 
обязательно следует проходить революцио-
неру для самовоспитания, это необходимый 
духовный труд, который нельзя прекращать 
ни на единый денек для создания духовного 
капитала, призванного содействовать про-
грессу и преобразованию общества».

«Прогрессивные идеи – это не какая-
то особая вещь. Это любовь к человеку, 
любовь к народу, любовь к своей нации и 
Родине».

«Первейший атрибут человека – само-
стоятельность. Подобно этому, первейший 
исток, гарантия существования нации – в 
ее самостоятельности».

«Самостоятельность никто не подарит 
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как готовую, она не приходит сама собой 
с течением времени. Ты сам должен заво-
евать ее своей борьбой».

«У тех, кто в борьбе ставит на первый 
план интересы народа, идеология остается 
крепкой, как алмаз; у тех, кто не заботится об 
интересах революции и народа и стремится 
лишь к собственному спокойствию и благо-
получию, идеология легко перерождается».

«Человек решает все – это, в конечном 
счете, значит, что все определяется его 
идейным настроем и его умственными спо-
собностями».

«Любовь к человеку, любовь к народу, 
любовь к Отечеству – все это не спускается 
с неба само собой, а растет на ниве здоро-
вых идей и убеждений».

«Низкопоклонство перед большой стра-
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ной – не такая уж редкая вещь. Если ты, 
слабосильный, озираешься на других или 
ищешь путь к выживанию за чужой счет – вот 
тогда, как правило, и зарождается у тебя 
низкопоклонство».

«Неизбежно логическое завершение 
пути тех, кто не уверен в себе и не верит в 
силу своего народа, – не что иное, как низ-
копоклонство, которое ведет к предатель-
ству, измене».

«История не преподносит прекрасные 
подарки тем, кто игнорирует логику рево-
люции и проявляет субъективизм, – таков 
закон».

«Идеологическая незрелость человека 
устраняется в ходе учебы и практики рево-
люции, в процессе этого он проходит идео-
логическую закалку и становится зрелым».
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4. Народ и верный слуга

«Народ без колебаний открывает свое 
сердце любому из тех, кто относится к на-
роду с пониманием и сочувствием».

«Кто постоянно ощущает любовь наро-
да, тот счастлив, кто же не любим народом, 
тот несчастен».

«Лишь такая армия, которая поистине 
любит и уважает народ, беззаветно охра-
няет его интересы и самоотверженно за-
щищает его жизнь и имущество, может 
пользоваться бескорыстной поддержкой и 
помощью со стороны народа».

«Если считать себя из ряда вон выходя-
щим существом, стоящим над народом, то 
не избежишь жалкой участи отвергнутого 
народом».
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5. Человек и жизнь

«На свете не найдешь еще такой горячей, 
такой искренней, такой неизменной любви, 
как материнская. Пусть она тебя и поругает 
и побьет, но никогда не чувствуешь боли, – 
такова любовь материнская. Для детей мать 
готова снять с неба звезды – такова любовь 
матери».

«Если человек имеет такого учителя, о 
котором может вспоминать всю жизнь, он, 
несомненно, счастлив».

«Любовь к человеку, любовь к народу в 
сочетании с любовью к Родине – это проб-
ный камень для определения глубины чув-
ства дружбы».

«Пусть у тебя много денег, много бо-
гатств, но если у тебя отсутствует доброта 
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души, обязательно будешь отверженным».

«Подлинное чувство человеческой при-
вязанности проявлялось не в роскошных 
домах, дворцах, а в хижинах, где жили про-
стые люди».

«Где люди, там должна быть жизнь, а где 
жизнь – там и искусство».

«Человек называется венцом творения 
потому, что он обладает способностью са-
мому управлять собой. А революционер 
называется великим человеком потому, что 
он обладает стойким, творческим и само-
отверженным характером, позволяющим 
ему создать все из ничего и превратить не-
благоприятные условия в благоприятные».

«Когда делаешь доброе дело – приобре-
таешь хорошего друга, а если расстанешься 
с ним – как правило, снова встретишься».
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«Под «Друзьями с тремя пользами» 
имеются в виду те друзья, общаясь с ко-
торыми ты получишь три пользы, помога-
ющие в жизни. Иными словами, речь идет 
о честных, надежных, эрудированных лю-
дях, с которыми можно дружить с пользой 
для себя».

«Если хочешь иметь хороших друзей, 
делай больше добра».

«Тот, кто уже на заре жизни сделал пер-
вый шаг во имя Родины и народа, во имя 
всего человечества, должен и закончить 
свою жизнь служением их интересам».
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6. Военное дело и командир

«Бой, можно сказать, является продол-
жением повседневной жизни воинов, свое-
го рода ее итогом. Исход сражения решает-
ся, как правило, не на поле брани, а гораздо 
раньше, в повседневной жизни».

«Партизанская война – это такой метод 
вооруженной борьбы, который позволял 
бы при сохранении собственных сил на-
нести противнику большие политиче-
ские и военные удары, небольшими си-
лами уничтожить врага, превосходящего 
в количественном и техническом отно- 
шениях».

«И могущество государства, и нацио-
нальное достоинство основаны на винтовке. 
Сильная армия – исток процветания нации, 
развития государства».
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«Война – не только противоборство сил, 
но и конфронтация между кодексами мора-
ли и человеческой этики. Та армия, кото-
рая игнорирует влияние морали на процесс 
войны или же считает саму мораль своего 
рода стесняющим ее действия пустяком, 
подобна огромной груде мусора».

«Цена операции и войны в целом опре-
деляется не только их военным значением, 
она оценивается и их политическим значе-
нием».

«Суть битвы, в конечном счете, сводится 
к противоборству умов и в то же время к 
столкновению убеждений, воли и муже-
ства».

«Когда у командира воля крепка, и у его 
солдат будет то же самое. Когда командир 
наделен твердыми убеждениями – и у его 
солдат непоколебимы убеждения и воля. 
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Таков закон жизни».

«В боевой обстановке возникают не-
ожиданные перемены и создаются пре-
пятствия. Но командир должен с помощью 
стальной воли, дерзания и хладнокровного 
мышления, выдержки преодолеть неблаго-
приятную ситуацию, оперативно приспо-
сабливаясь к обстоятельствам».
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7. Убеждения и чувство
долга

«Когда изменяются идеи и убеждения, 
меняются также и сознание долга и челове-
ческое чувство».

«Когда нет трудностей на пути револю-
ционера, то дело его и нельзя называть ре-
волюцией».

«Сталь тоже ржавеет от окисления. А 
человек не сталь. Он является существом 
более мягким и изменчивым, чем сталь. 
Но можно сказать, что человек и намного 
сильнее стали».

«Находятся и люди, которые, улавливая 
настроение начальства, выдают белое за 
черное, а черное – за белое, а говорят – в 
зависимости от обстоятельств – и так и сяк, 
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втираясь таким образом в доверие руковод-
ства. Это – не верный соратник, а лицемер. 
На языке у лицемера нет правды».

«Революцию совершают на основе 
убеждений, а эти убеждения – сначала до-
верие и гордость за свой народ, прежде чем 
доверие к политическим идеалам».

«Вера и воля – основополагающие каче-
ства революционера».

«Вера и воля – не вечны и не постоян-
ны. В зависимости от сложившихся усло-
вий и обстоятельств эти качества могут и 
становиться тверже, могут и слабеть, мо-
гут и перерождаться. Когда вера и воля ре-
волюционера испытывают перерождение, 
революция расплачивается за это чрез-
мерно большой ценой».

«Спрашивается, что из себя представля-
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ют построенные на прочной основе убеж-
дения? Это абсолютная вера человека в те 
идеалы, которым он поклоняется, это вера 
в такие убеждения, что ради этих идеалов 
он готов умереть и от голода, и от холода, 
и от побоев».

«Тот, кто отличается твердостью убеж-
дений и крепостью воли, становится долго-
жителем с точки зрения жизни политиче-
ской. Но у тех, кто давно изменил своим 
убеждениям, политическая жизнь надла-
мывается безвременно».

«Исторический опыт показывает: ког-
да революция одерживает победу за по-
бедой и когда создается благоприятная 
ситуация, в ее рядах не видно колеблю-
щихся элементов и ренегатов, а когда ос-
ложняется положение внутри и вне стра-
ны и на пути революции встают большие 
трудности, в ее рядах возникают иде-
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ологическая неразбериха и колебания, 
появляются капитулянты и отщепенцы, 
что причиняет большой вред делу рево-
люции».

«Если кто-то не верит в силы своего 
народа, то он, оказавшись в трудной си-
туации, как правило, впадает в поражен-
чество, а если он увязнет в его трясине, то 
теряет веру в победу революции, прекра-
щает борьбу на полпути или совсем отка-
зывается от нее».

«Глаза видят действительность, а убеж-
дения – будущее.

Если рухнут убеждения, то погибнет 
дух, а если погибнет дух, то сам человек 
становится никчемным».

«Революционные убеждения, воля и 
жизнеутверждение – вот три отличитель-
ных черты, обязательные для революцио-
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нера, три слагаемых его идейно-духовных 
качества».

«Прежде чем стать революционером, 
стань человеком». Это означает, что надо 
стать существом, обладающим совестью, 
верным моральному долгу».

«Человек с чистой совестью может стать 
революционером. Если его совесть запят-
нана, запачканы и убеждения. Если трещит 
по швам совесть, трещат и убеждения, а 
дальше – парализуется воля к борьбе».

«Победителями всегда становятся толь-
ко те, кто твердо верит в то, что обязатель-
но выживет, даже голодая сто дней, кто го-
тов принять тысячедневные мучения ради 
одного дня достойной жизни, кто верит, 
что его найдет и будет помнить организа-
ция, даже если он, оказавшись на далеком 
заброшенном острове, превратится в ко-
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мок земли в безымянных лесах, кто готов 
без колебания подорвать себя гранатой и 
подняться на виселицу, чтобы сохранить 
чувство морального долга перед своим ру-
ководителем, вырастившим его, и перед 
товарищами».

«Верность вождю, моральный долг перед 
ним – первейший признак обязательных 
для преемника качеств».

«Живые люди не должны забывать по-
гибших. Только тогда чувство дружбы 
между ними может стать прочным, искрен-
ним и вечным».
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8. Вера и товарищеская 
любовь

«Возьмешь на вооружение сомнение –  
не выиграешь, а с доверием получишь 
многое».

«Привязанность к человеку обладает 
значительно более мощной силой, чем 
даже и время. Перед силой времени все 
обесцвечивается и отмирает, но только 
одна привязанность к человеку остается 
той же, она никогда не будет похоронена».

«В коллективе революционеров, спаян-
ном идейно и морально общностью идеа-
лов, а не интересами погони за деньгами и 
прибылями, доверие, можно сказать, явля-
ется первейшей артерией жизни, гаранти-
рующей единство и сплоченность и устой-
чивое развитие этого коллектива».
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«Революция начинается с приобретения 
товарищей.

Состояние для капиталиста – это деньги, 
а для революционера – человек. Если капи-
талист воздвигает пирамиду своей нажи-
вы, видя ее источник в деньгах, то револю-
ционер перестраивает и преобразовывает 
общество силами товарищей».

«Сын соратника – и мой сын, а мой сын – и 
сын соратника! Это и есть коммунистиче-
ские человеческие отношения».

«Если оставшийся в живых продолжа-
ет помнить погибшего, не забывает его, то 
уже в одном только выражении чувства жи-
вой дружбы заключается ее бессмертие».

«Чувство дружбы живого человека к 
покойному, можно сказать, продолжается 
и в любви и заботе живого человека о де-
тях погибших товарищей».
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«Настоящие отношения партнерства мо-
гут установиться лишь в совместных боях. 
Их истинная ценность может быть прове-
рена лишь в суровых испытаниях».

«Настоящую товарищескую любовь 
нельзя познать, не пережив револю-
цию в ее подлинном смысле. Ею нель-
зя пользоваться, не разделив горе и ра-
дость на поле боя под градом пуль».

«Одной силой законодательства нельзя 
контролировать все дела на свете. То, что 
не в состоянии решить закон, определяет 
вместо него именно чувство долга и мо-
раль».

«Должность – вещь непостоянная, ведь 
ты можешь сегодня занимать высокую 
должность, а завтра – низкую и наобо-
рот. Поэтому ради сохранения настоящих 
товарищеских отношений мы должны 
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видеть не должность, а самого человека, 
который ее занимает».

«Чем труднее дело революции, тем ре-
шительнее надо отвергать какие-либо 
иллюзии в отношении человека. Верить, 
любить человека – хорошо, но строить ил-
люзии в отношении его – нелепо».

«В человеческой жизни есть любовь 
разного рода – любовь между родителями 
и детьми, любовь между супругами, между 
влюбленными, между учителем и учени-
ком, между товарищами и так далее. Но 
самое главное в любви, я думаю, – это са-
моотверженность.

Только такая самоотверженность, когда 
человек готов идти в огонь и в воду, под-
няться на эшафот и броситься в ледяную 
прорубь ради того, чтобы любимый чело-
век не был голоден, хотя голоден он сам, 
не был болен, хоть сам он и болеет, не 



29

чувствовал холода, хотя сам он дрожит от 
холода, – только такая самоотверженность 
может породить самую прекрасную, самую 
благородную и искреннюю любовь».

«Кто дорожит человеком, тот любит 
нацию; кто силен любовью к нации, тот 
любит свою Родину. Это своего рода за-
кон и истина, и никто не сможет их опро-
вергнуть».

«Боевое братство сильно своей жизнен-
ностью. Это потому, что оно куется в поро-
ховом дыме, делает человека готовым вме-
сто товарища и броситься в огонь, и пойти 
на смерть».
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9. Взгляд на грядущие 
поколения

«Пусть ты рожден от одних предков, это 
еще не значит, что дело предшественников 
будет продолжаться само собой их потом-
ками. Только те потомки, которые толком 
знают боевые заслуги погибших предше-
ственников и свято хранят и дорожат ими, 
могут надежно продолжать революцион-
ное дело, начатое отчим или дедовским по-
колениями».

«Историю тушью не замажешь, огнем не 
сожжешь, мечом не рассечешь».

«Плач детей – это самая сильная жалоба, 
которую они посылают тем, кто их любит 
или может любить».

«Потомки – цветки класса, цветки нации 
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и цветки человечества».

«Любовь к потомкам является самой са-
моотверженной и горячей любовью среди 
всей человеческой любви, самым незапят-
нанным и прекрасным из гимнов, посвя-
щенных человечеству».

«Для того, чтобы человек посвятил себя 
делу революции, конечно, немаловажно 
влияние его родителей. Но самое главное 
здесь – собственные активные усилия са-
мого человека. Надеяться только на авто-
ритет и воздействие предков не годится. Об 
этом нечего мечтать даже и во сне».
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1. Country and Revolution

“In a ruined country neither the land nor the 
people can remain in peace. Under the roofs of 
houses in a ruined country even the traitors who 
live in luxury as a reward for betraying their 
country will not be able to sleep in peace. Even 
though they are alive, the people are worse 
than gutter dogs, and even if the mountains 
and rivers remain the same, they will not retain 
their beauty.”

“There is no historical precedent for a major 
power to sympathize with a small country and 
give freedom and independence to the people of 
a weak country.”

“Man experiences many sorrows in  
his lifetime. The greatest of them is the  
sorrow of leaving one’s country as a stateless 
person.”
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“Only those who have devoted themselves 
body and soul to the country, weeping, laughing 
and bleeding, can truly realize how dear their 
homeland is to them.”

“Wherever they may live in the world, those 
who truly love their country and nation will visit 
their homeland where they were born and where 
their forefathers’ graves lie. Even those with 
different views when parting will some day meet 
again and share their feelings with each other.”

“If factional strife prevailed and factions 
conspired with foreign forces it would end up 
in the ruin of the country.”

“It can be said that for revolutionaries the 
prison is a theatre of struggle. If one regards 
prison merely as a lockup for prisoners, one will 
lose the initiative and be unable to do anything. 
But if one thinks of it as a part of the world, one 
will be able to do something beneficial for the 
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revolution even in a narrow walled-in space.”

“A revolution is not conducted by a few 
special people alone. If awakened ideologically 
and placed under a good influence, anyone is 
capable of rendering distinguished service in 
the revolutionary struggle for the remoulding 
of the world.”

“If one squeezes the definition of the 
revolution into another pattern, one will be 
guilty of dogmatism. It is not the pattern that is 
most important but the actual situation.”

“If a man regards life as enjoyment he 
cannot make the revolution and merely tries to 
live in clover. If a man prefers a life worthy of 
a man, he, even if he is rich, takes part in the 
revolution.”

“The life of a revolutionary can be said to 
begin with his going among the masses and the 
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failure of the revolution with a failure to believe 
in the strength of the masses and a neglect of 
mixing with them.”

“Under the cloak of slick revolutionary 
phrases and ultra-party slogans, the Leftists 
continually mock the masses, abuse and 
deceive them, in pursuit of their own glory and 
advancement.”

“The Leftist deviation is a covert counter-
revolution, whereas the Rightist deviation 
is an overt counter-revolution; the Leftist 
deviation is a poisonous mushroom as harmful 
as the Rightist deviation which is a malignant 
tumour.”

“The revolution must renovate its tactics 
steadily as required by new circumstances and 
conditions to attain the strategic goals it has set. 
Without such renovation, the revolution cannot 
escape stagnation and standstill.”
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“Just as love and science have no national 
boundaries, revolution knows no boundaries.”

“A man is not born a revolutionary; he grows 
into a revolutionary and a fighter in life and 
struggle.”

“Ideas, will and discipline are not all that is 
required for a revolution. Romantic emotions, 
in addition to ideology and morality, are also 
essential.”

“It may be said that revolutionaries are 
destined to go through trials.” 

“Revolution must be waged with the force of 
arms, and the end of all forms of struggle for 
national independence and social liberation is 
decided generally by the armed struggle.”

“One who loves his birthplace warmly will 
love his country ardently, and such a man will be 
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enthusiastic about making revolution.”

“Revolution does not only mean struggle; it 
means both struggle and life.”
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2. Party and Masses

“If the revolution is the locomotive of 
history, the party can be called the locomotive 
of the revolution.”

“The guiding idea, leadership core and 
mass foundation–these can be said to be the 
essential elements for the formation of a party 
organization.”

“It is never possible to possess a popular 
personality and a popular way of thinking that 
conform to the interests of the people if one only 
sits at one’s desk. Nor can one possess them by 
indulging in empty talk. They can be attained 
only through direct contact with the people to 
enable one to see and apprehend personally, 
with one’s own eyes and ears, the feelings of 
the people, their glances, their countenance, 
their manner of speaking, their gestures and 
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their behaviour, not to mention their voice.”

“It can be said that the life of a revolutionary 
begins by going among the masses and that it is 
over when he parts from them.”

“A ‘loss’ incurred by the state for the good of 
the people is not a loss.”

“Officials who deal with people’s political 
integrity must not stop breathing the same air 
with the masses, not even for a moment. This 
means that they must pick up a spade when 
people take up spades, eat millet when people 
eat millet, and share everything with them.”
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3. Ideology and Theory

“Study is a basic process for the self-
culture of revolutionaries and represents an 
essential mental endeavour that must never be 
suspended even for a single day in laying the 
groundwork for achieving social progress and 
reform.”

“By progressive ideology I mean no less than 
love for humanity, love for the people, love for 
one’s nation, love for one’s country.” 

“Just as independence is the primary quality 
of the man, so it is the primary source of vitality 
that guarantees the nation’s survival.”

“No one will present us with independence, 
nor will it come about of its own accord with 
the lapse of time. We must win it by our own 
struggle.”
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“The ideology of a man who fights by 
placing the interests of his fellow people above 
everything else will remain as immutable as 
a diamond, whereas a man who seeks only 
personal safety and comfort, disregarding the 
interests of the revolution and his fellows, will 
soon degenerate ideologically.”

“That it is man who makes the decisions 
means, in the final analysis, that it is his 
ideology and his intellectual abilities that decide 
everything.”

“Love for humanity, one’s compatriots and 
one’s country does not fall from the sky. It grows 
on the basis of sound ideology and conviction.”

“Worship of the strong is nothing special. It 
appears when a weak person looks up to others 
and seeks to live off them.”

“Disbelief in one’s own or the people’s 
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strength would end in servility, which in turn 
would lead to treachery to the nation.”

“History will never make a present of a good 
future to those who ignore the principles of 
revolution and act only through subjectivity.”

“One overcomes one’s ideological immaturity 
through studying and revolutionary practice, 
and in this process one is tempered and matures 
ideologically.”
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4. People and Their Servants

“The people open their hearts without 
hesitation to those who sympathize with them 
and understand them.” 

“A man who enjoys the love of the people is 
happy, and a man who does not is unhappy.” 

“An army can only enjoy unsparing support 
from the people, when it truly loves the people 
and is deferential to their wishes, defends their 
interests and protects their lives and property.”

“A man who sees himself as a special being 
reigning over the heads of the people is doomed 
to be rejected by the masses.”
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5. Man and Life

“No love in the world can be so warm, so true 
and so eternal as maternal love. Even if a mother 
scolds or beats her children, she does not hurt 
them; she loves them. Her love can bring down a 
star from the sky if it is for her children.”

“A man who has a mentor he can recollect 
throughout his life is truly a happy man.”

“Love for man, love for one’s fellow people, 
and love for one’s country are the touchstone of 
friendship.”

“No matter how much money a man may 
have, he will be forsaken by the world if he has 
no compassion.”

“True virtue was found in a hut in which 
ordinary people lived, not in a grandiose house.” 
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“There should be life where there are  
people, and there should be arts where there  
is life.”

“Man is called the lord of all creation precisely 
because he has the unique ability to adjust, and 
revolutionaries are looked upon as great people 
because they are strong-willed, creative and 
selfless people who are capable of producing the 
things they need from nothing and turning an 
adverse tide to their advantage.”

“A man who does good things makes friends 
with good people, and after parting from them, 
he is bound to see them again.”

“The ancient people often talked of ‘three 
beneficial friends.’ By these people, they meant 
honest, reliable and learned friends whose 
company is highly beneficial.”

“In order to make friends with excellent 
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people, one must do many good things oneself.”

“A man who has started his career for his 
country, for his fellow people, and for humanity 
must end his life for his country, for his fellow 
people, and for humanity.”
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6. Military Affairs and 
Commander

“A battle may be regarded as an extension and 
concise expression of everyday life. Soldiers’ 
success in battle is always determined in advance 
in their everyday life, not on the battlefield.” 

“Guerrilla warfare is a method of armed 
struggle with which one can deal heavy political 
and military blows to the enemy while preserving 
one’s own forces and annihilate, with a small 
force, an enemy who is superior both in number 
and equipment.”

“The power of a nation and its pride rest on 
arms. A strong army ensures a reviving nation 
and a prospering country.”

“War is not only a contest of strength, but 
also a test of morality and ethics. An army that 
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neglects the influence which morality exerts  
on the course of a war or regards it as an 
inessential adornment is no more than a heap 
of rubbish.” 

“The significance of a war or battle is 
determined not only by its military importance 
but also its political importance.”

“A battle is, after all, a duel between two 
opposing forms of wisdom, confidence, will and 
courage.”

“If the commander is courageous, his men 
will be courageous; if the commander’s belief is 
unshakable, so will be his men’s.”

“When an unexpected change occurs in 
a battle and an obstacle results owing to the 
change, the commander must cope with the 
situation by adopting flexible measures with 
an iron will, audacity and sober judgement  
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and break through the difficulty with 
composure.”



50

7. Faith and Obligation

“If an ideological mood and faith change,  
the sense of friendship and of humanity 
changes.”

“If a revolutionary did not face problems 
in his struggle, he was not conducting a 
revolution.”

“Even steel, when it is rusted, is useless. 
Man is not steel; he is weaker and more liable 
to change. But it can be said that man is much 
stronger than steel.”

“A man, who says that something black is 
white and vice-versa reading his superior’s face 
or flatters him, speaking differently according 
to the situation, is a treacherous man and not a 
faithful man. Truth cannot thrive on the tongue 
of a treacherous man.”
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“A man wages revolution with faith, and faith 
puts confidence and pride in his compatriots 
above confidence in a political ideal.” 

“Faith and will are the basic qualities of a 
revolutionary.”

“Faith and will are not immutable. They can 
become either firmer or weaker and degenerate, 
depending on the circumstances. When a 
revolutionary’s faith and will degenerate, the 
revolution has to pay dearly for it.”

“What is a faith that is based on solid 
foundations? It is absolute confidence in the 
ideal a man cherishes, the ideal for which he is 
determined to die from cold or hunger or from 
a beating.” 

“The stronger his faith and will, the longer 
he maintains his political integrity. The political 
integrity of those who forsake their faith early 
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ends before its time.”

“History shows us that when a revolution 
gains victory after victory and the situation 
is favourable no one vacillates or becomes 
a turncoat. However, when the situation at 
home and abroad becomes complicated and 
tremendous obstacles are placed in the way of 
the revolution, ideological confusion arises. 
Suddenly, vacillation will appear in the ranks, 
as will stragglers and those willing to surrender, 
doing great harm to the revolution.”

“A man who does not believe in the strength 
of his own people falls prey without exception 
to defeatism when he finds himself in a difficult 
situation. He immediately loses faith in victory 
in the revolution and gives up the struggle 
halfway.”

“One’s eyes see the present reality, whereas 
one’s belief looks into the future.
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“If one’s belief breaks up, one’s spirit will die; 
and if one’s spirit dies, one will lose all value as 
a human being.”

“It may be said that revolutionary belief, 
will and optimism constitute the three special 
qualities of a revolutionary, or the three major 
elements of his ideological and moral qualities.”

“That one must be a man before being 
a revolutionary means that one must be 
conscientious and faithful to morality.”

“Only a man with conscience can become 
a revolutionary. If his conscience becomes 
stained, his faith also becomes stained; a crack 
in his conscience means a crack in his faith and 
the paralysis of his fighting spirit.”

“Only those who have the faith that they 
can survive even though they go hungry for a 
hundred days, those who can endure with a 
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smile a thousand days of difficulty in order to 
live a single day of dignified life, those who 
believe that, though they become a handful of 
dirt in a desolate forest on a lonely island, their 
organization will find them and remember them, 
and those who are prepared to blow themselves 
up or to stand on the gallows without hesitation 
so as to remain faithful to the leader who brought 
them up and to their comrades, can always 
emerge victorious.”

“Loyalty and moral duty to the leader are the 
first and foremost qualities his successor must 
possess.”

“A living man must not forget the dead. Only 
then can their friendship be lasting, true and 
immortal.”
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8. Trust and Comradeship

“Distrust earns you nothing, while trust will 
earn you a great deal.”

“Friendship is much stronger than the passage 
of time. The passage of time can make everything 
fade away, but not friendship.”

“We can say that for a revolutionary collective 
united ideologically and morally on the basis of 
a common ideal, rather than pursuit of money 
or profit, confidence in one another is the 
lifeblood, which guarantees its unity and solid 
development.”

“A revolution begins with the recruiting of 
comrades. For a capitalist money is capital; 
for a revolutionary the people are the source of 
his strength. A capitalist builds up a fortune in 
money, whereas a revolutionary changes and 
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transforms the society by drawing on the efforts 
of his comrades.”

“In communist human relations, the son of 
my comrade-in-arms is my son and vice versa.” 

“If a living man remembers his dead friend, 
the friendship remains alive and vibrant.”

“We can say that a living man’s friendship 
with his dead comrade continues, thanks to the 
former’s love for and concern about the latter’s 
children.”

“Solid comradeship can only develop through 
battle, and its real worth can only be proved by 
repeated trials.”

“One cannot experience the true love between 
comrades, until one has undergone a revolution in  
the true sense of the word, and one cannot 
understand such love, until one has shared 
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one’s life with comrades in the shadow of death 
under a hail of fire on the battlefield.”

“Laws alone cannot govern everything in the 
world. Obligation and morality do what cannot 
be done by laws.”

“One’s social position is not immutable–
one may gain or lose it. Therefore, people 
must respect man’s personality, not his social 
position, if they are to maintain a true comradely 
relationship.”

“We must reject false images of others, 
particularly at times when the revolution is 
undergoing a crisis. Confidence in people and 
love for them are good, but approaching people 
with illusions is not good.”

“I believe that an important thing in human 
love–love between parents and their children, 
love between husband and wife, love between 
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sweethearts, love between teacher and his 
pupils, and love between comrades–is the spirit 
of devotion. 

“Throwing oneself into fire, facing the 
gallows or jumping into a hole in the ice if 
necessary in order to relieve the person one 
loves of hunger, pain and cold, even though one 
feels hungry, cold and painful oneself–only this 
self-sacrificing spirit of devotion can create the 
most beautiful, ennobling and sincere love.”

“It is a rule that one who values human beings 
also loves one’s nation, and one who loves 
one’s nation also loves one’s country. This is an 
indisputable truth.”

“Love for comrades-in-arms is rock-solid. 
This is because it has been cultivated amid gun 
smoke and because it encourages people even to 
plunge into fire and sacrifice their lives for the 
sake of their comrades.”
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9. View on the Rising 
Generation

“The cause of the previous generation is not 
inherited naturally by the children of the same 
stock. Only when the younger generations 
know all about the distinguished service 
rendered by their forerunners and its value,  
can they inherit the revolutionary cause begun 
by their grandfathers’ and fathers’ generations.”

“History cannot be tarred with a brush, burnt 
up or slashed away with a sword.”

“Children’s crying is their strongest appeal to 
all those who love or can love them.”

“The children are the flowers of the working 
class, the nation and mankind.”

“Love for the younger generation is the most 
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devoted and dynamic kind of human love; it 
is the purest and most beautiful of all paeans 
dedicated to humanity.”

“The influence of your parents is important, 
but you need to make your own efforts in taking 
up the cause of revolution. You must not dream 
of living off the work of your ancestors.”



ДЕВИЗ ЖИЗНИ
PRINCIPLES OF LIFE

Редактор: Чвэ Ён Хо
КНДР, Издательство литературы

на иностранных языках
Выпущено в апреле 2025 г. 

Edited by Choe Yong Ho
Published by Foreign Languages 

Publishing House, DPR Korea
Issued in April 2025

                                 No. 250880296131

E-mail: flph@star-co.net.kp
http://www.korean-books.com.kp






